Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Wisdom of Sirach, Chapter 46

SO®IA TEIPAX MC’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Joshua, Caleb, judges, and Samuel show the Lord defending and The Greek text of Sirach 46 follows the standard critical text of the
establishing Israel. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. The unit continues the Praise of the Fathers by celebrating
Joshua, Caleb, the judges, and Samuel as instruments of the Lord's saving
governance. Joshua is praised as warrior-successor to Moses, the one
through whom God subdued enemies and granted Israel its inheritance.
Caleb appears beside him as the faithful dissenter who resisted the
congregation's unbelief and received enduring strength. The judges are

remembered briefly but warmly, while Samuel closes the chapter as



prophet, judge, intercessor, and witness whose authority extended even

beyond death. Greek versification is followed here.

Discourse structure of the chapter

A - 46:1-6

B-46:7-10

C-46:11-12

D - 46:13-20

Joshua wages the Lord's wars and secures Israel's inheritance

Joshua is exalted as Moses' successor, the great savior of God's elect, whose prayer and warfare brought victory over hostile nations.

Caleb's faithful resistance is rewarded with enduring possession

Caleb stands with Joshua against the sinful murmuring of the congregation and receives strength, longevity, and inheritance as a witness to following the Lord
fully.

The judges are remembered with blessing

The judges whose hearts did not turn away are gathered into a collective memorial of blessing and honorable remembrance.

Samuel judges, intercedes, anoints, and still speaks after death

Samuel is praised as prophet and judge, as intercessor whose prayer brought divine thunder against enemies, and as a truthful witness whose prophetic voice
continued beyond the grave.



1 kpatalog év moA€pw 'Incotg Naun kol 31ddoxog Mwuaf] €v tpo@nteialg 0G £YEVETO KATA TO SVoua aUTOD

UEYOC EMTL owTNpia EKAEKTOV a0TOD €KOIKT|0N1 EMEYELPOUEVOUS EXOPOUG OTIWE KATAKANPOVOUN 0T TOV

IopanA

Joshua son of Nun was mighty in war and Moses' successor in prophecies, who became, true to his

name, great for the salvation of his chosen ones, to take vengeance on rising enemies so that he

might apportion Israel's inheritance.

Topic sentence | ASYNDETON

The unit opens Joshua's commendation by presenting him as Moses' prophetic successor and Israel's

saving military leader.

=

KPATALOG
mighty
A1A NSM - kpataidg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Kpataidg: meaning 'mighty'; it serves as
nominative element functioning as subject,

)
Y

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TOAEUW
battle
N2 DSM " tdAepog

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

néAepog: meaning 'battle'; it serves as
dative nominal element marking relation,

™

=

'Incol¢

Jeshua

N NSM - 'Incodg

nominal element functioning within the clause
— participant identification

"Inoodg: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient. clause.
\ 7 ~
Nown Kol dradoyog Mwuotj
vaye and successor Moses
N GSM * Navn C - xai N2 NSM - 81480x0¢ N1M GSM - Mwuof|g

nominal element functioning within the clause

— participant identification

Nown: transliterated proper name rendered

in Greek letters; here it functions as
nominal element functioning within the
clause.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

diddoxog: meaning 'successor'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— participant identification

Muwvof]: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TPOPNTEINLG

prophecies

N1A DPF * mpognreia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npognreia: meaning 'prophecies'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

oG
who

RR NSM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

0¢: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopot

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvopat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

KaTa

according to

P - katd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Kota: meaning 'according to'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

1
TO
the

RAASN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ovop«x
name

N3M ASN - Gvopa
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Svopa: meaning 'name'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
uéyag
great
A1P NSM - péyag
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Héyag: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b \
€Tl
upon
P-émni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing
éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

cwTnpla
salvation

N1A DSF - cwtnpia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

owtnpia: meaning 'salvation'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

EKAEKTOV
chosen

A1 GPM - ékAekTdg
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€kAekTOG: meaning 'chosen'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



aUTOD ekdikijoon ETEYELPOUEVOUG

his take vengeance EMEYELPOUEVOUG

b 7
€x0povg
enemies

RD GSM - a0 164 VA AAN - S1k&{w + €k V1 - munomy €ysipw + €m A1A APM - €x0pdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dikdlw + €k: meaning 'take vengeance'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TpRaTy €yelpw + EML: meaning
'¢neyelpopévoug'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

€x0p0g: meaning 'enemies'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

OTW(G
so that
C - 6nwg

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

K(X‘C(XK}\I’] pOVOpl”] on
apportion as inheritance

VA AAS3S - KANpOVOHEw + KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

kAnpovopéw + kata: meaning 'apportion as
inheritance'; it carries the action, process,
or state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or

state of the clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

wg €00&GoON év T® Endpat xelpac abTol Kal €V T@ EKTEIVaL pop@aiav £mi TOAELG

How he was glorified when he lifted his hands and stretched out the sword against cities!

Exclamation | ASYNDETON

An admiring rhetorical outburst highlights the visible glory of Joshua's martial action.

IopanA

Israel

N ASM - TepanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.



WG £d0&acOn v 170

as was glorified in the

C- i VSI API3S - §0&dlw P év RADSM - §

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase

context of the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast constative aorist : S . . - ] : .

- & - v £v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and
®G: meaning 'as'; conjunction or particle 30&dlw: meaning 'was glorified'; it carries signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; complement phrase.
discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

b4 ~ ~ k) ~ \
EMaPOal Xerpag auvtov Kol
lift up hands his and
VA AAN - afpw + €m N3 APF - xeip RD GSM " a0tdg C - kai
verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
of the clause or goal participant role within the clause context
— infinitival complement — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
afpw + ému: meaning 'lift up'; it carries the xeip: meaning 'hands'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
it functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl ~ 2 ~ [ 4 I4
EV Tw EKTEIVAl poppaiav
13
in the to stretch out sword
P-év RADSN -6 VA AAN - teivw + €k N1A ASF - pougaia
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking f g
, o . ) . . ) - infinitival complement object specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation T®: Greek article marking definiteness and - P T oojeetsp
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. telvw + €k: meaning 'to stretch out'; it pougaia: meaning 'sword'; it serves as
complement phrase. carries the action, process, or state of the accusative element functioning as object,
clause; here it functions as verbal form extent, or goal.

carrying the action, process, or state of the
clause.



b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TOAELg

cities

N3I APF * toA1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAig: meaning 'cities'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

TI¢ TPATEPOG r0TOT 0UTWG €0TN TOVG Yap TOAEUOUG KUPLOL AUTOG EMNYAYEV

Who before him ever stood so firm? For he himself carried on the wars of the Lord.

Ground ASYNDETON

The question explains Joshua's glory by grounding it in his unique execution of the Lord's wars.

afy
who / what

RINSM - tig

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

TiG: meaning 'who'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

TPOTEPOG

former

A1A NSM * tpdtepog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

npdtepog: meaning 'former'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

oUTWG
thus
D oUtwg

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUtwg: meaning 'thus'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



£otn
stand

VHI AAI3S - {otnut

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— constative aorist

fotnuu: meaning 'stand'; it carries the

action, process, or state of the clause; here

it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

P

TOUG

the

RA APM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

\ 7
Yap TOAEUoUg
for wars
X yap N2 APM - méAgpog
adverbial or particle element shaping the clause accusative element functioning as object, extent,
or phrase or goal

— discourse linkage or contrast — object specification

y&p: meaning 'for'; conjunction or particle néAepog: meaning 'wars'; it serves as

linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,

discourse. extent, or goal.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

y \
a0TOoG

he

RD NSM - avt6¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtog: meaning 'he'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Ennyayev
bring upon / grant
VBI AAI3S - Gyw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dyw + ému: meaning 'bring upon'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

oUX1 €V Xe1pl a0TOD €vemodioOn O fA1og kal pia fuépa €yeviOn mpog dvo

Was not the sun hindered by his hand, so that one day became as two?

Further proof | AsyNDETON

A second rhetorical question adds the miracle of the sun as further proof of Joshua's exceptional

standing.



I \
oux1l
not
D-ov
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ovX1: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

Xelpi

hand

N3 DSF - xelp

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

xeip: meaning 'hand'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£venodioOn
was hindered

VSI API3S - modilw + &v

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

nodi{w + év: meaning 'was hindered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

[ 4

(0]
the

RANSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

HAtog
sun

N2 NSM - fjAtog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

174 : 1 1L
I’])\IOCZ meaning sun-; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

clause.

7 (4 7 9 U4 \
pux nuepa €Y€V]']er| P0G
one day become / happen to
A1A NSF - €i¢ N1A NSF ‘ fjuépa VCI API3S " yiyvouati P mpdg

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— measure or count

pia: meaning 'one'; numeral expression
contributing count or measure in context.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Nuépa: meaning 'day'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

TpoOG: meaning 'to'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



dvo
two
M - §vo

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

dvo: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

gnekaA£oato TOV UPiotov duvdotny €v T@ OATPat adToV £x0povg KUKAGOEVY Katl EMNKOLGEV AVTOD UEYAG

KUP10G €V AlB01g XaAA(NG dUVAUEWS KPATALAG

He called upon the Most High Sovereign when enemies pressed him on every side, and the great

Lord heard him with mighty hailstones of strength.

Narrative support | ASYNDETON

The description turns from question to remembered narrative, recounting Joshua's prayer and the

Lord's answer.

bl r
enekaAécato
called upon

VAI AMI3S - kaAéw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KaAéw + €mi: meaning 'called upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

OV

the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vietov

Most High

A1 ASM - Uotog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uyrotog: meaning 'Most High'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

duvaoctnv
sovereign

N1M ASM - duvdotng

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

duvdotng: meaning 'sovereign'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



™ ™

v ({0 OATYat avTOV

in the press hard him
P-év RADSN -6 VA AAN - OAiBw RD ASM - a0Tdg
preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
) ) ) ) of the clause participant role within the clause
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
, o . . - . . - infinitival complement articipant reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation tQ: Greek article marking definiteness and - P —P P
signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase. OAifw: meaning 'press hard'; it carries the avtov: meaning 'him'; pronoun marking
complement phrase. action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the
it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl \ /4 \ bl U4
EXGPOUC KUK)\O@EV KAl EMNKOLOEV
enemy all around and hear favorably
A1A APM - €x0pdg D ‘- KUKAOBEV C-kal VAI AAI3S - dkoOw + €mt
accusative element functioning as object, extent, adverbial or particle element shaping the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal or phrase context of the clause
— object specification — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist
€x0p04G: meaning 'enemy'; it serves as kukAOBev: meaning 'all around'; Kai: meaning 'and'; conjunction or particle akovw + ént: meaning 'hear favorably'; it
accusative element functioning as object, conjunction or particle linking this unit linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. with the surrounding discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
k) ~ 7 4 b
avtov MEYQC KUP10G EV
his great Lord in
RD GSM * a0td¢ A1P NSM - péyag N2 NSM - k0p1og P-év
pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
participant role within the clause predicate, or apposition predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — participant prominence — participant prominence
P P pantp P pantp év: meaning 'in'; here it marks the relation
avto: meaning 'his'; pronoun marking péyag: meaning 'great'; it serves as KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its
person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, complement phrase.
clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition. predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



AtBoig
stone

N2 DPM - Aifog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

AiBog: meaning 'stone'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

xoA&dng

hail

N1S GSF - xdAala

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

x&Aada: meaning 'hail'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

duvauewg

force / power

N3I GSF - §uvapig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dVvapig: meaning 'force'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

KPATOL0G

mighty

A1A GSF - kpataidg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kpataldg: meaning 'mighty'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

4 pd ] b /4 / \ 7 b4 7 bd / (%4 ~ b /4 4
Katéppatev €' €0vog mOAepov kal év kataPdoet dnwAesev dvBeotnkoTag va yv@orv €0vn mavomAiav

a0TOD 0Tt EvavTiov Kuplov O TOAEUOG a0TOD

He hurled war upon a nation, and on the descent he destroyed those who resisted, so that the

nations might know his armor, because his warfare was before the Lord.

Purpose and result | ASYNDETON

The military victory is interpreted as revelation: nations learn that Joshua's warfare is really the

Lord's.

katéppadev
shattered

VAI AAI3S * paTTw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

pattw + kata: meaning 'shattered'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

2]

EM

upon

P-éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

én': meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

/4

€0vog

nation

N3E ASN - €6vog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

7 I
#0vog: meaning 'nation'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nOAepov
war
N2 ASM * téAepog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAepog: meaning 'war'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

b Ié pd 4
Kal £V katafaoet ATWAEcEV

and in descent destroyed

C-kal P-év N3I DSF - katdPaotg VAI AAI3S - 0OAAOw + &mo

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, verbal form carrying the action, process, or state
context instrument, sphere, or recipient of the clause

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast 2 e . . — sphere or reference — constative aorist
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its KatdPaoig: meaning 'descent'; it serves as OAMUw + &ro: meaning 'destroyed'; it
linking this unit with the surrounding complement phrase. dative nominal element marking relation, carries the action, process, or state of the
discourse. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
bd /4 (74 ~ b4
avOeoTnkotag va yv@®dorv €0vn)
standing against so that knowing nations
VXI XAPAPMI(/STHMI - &vtt C-iva VZ AAS3P - YIyVW)OK®W N3E NPN - €0vog
verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject,
of the clause context of the clause predicate, or apposition
— participial qualification — discourse linkage or contrast — subjunctive contingency — participant prominence
Gvti: meaning 'standing against'; it carries fva: meaning 'so that'; conjunction or ytyvwokw: meaning 'knowing'; it carries €0vog: meaning 'nations'; it serves as
the action, process, or state of the clause; particle linking this unit with the the action, process, or state of the clause; nominative element functioning as subject,
here it functions as verbal form carrying surrounding discourse. here it functions as verbal form carrying predicate, or apposition.
the action, process, or state of the clause. the action, process, or state of the clause.
’7 k) ~ (74 pd 14
T[(XVOT[)\l(XV avTtov OT1 EVAVTLIOV
full armor his that before / in the sight of
N1A ASF - tavonAia RD GSM - a0tdg C- 6t P - évavtiov
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
or goal participant role within the clause context ) ) )
— spatial or relational framing
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast , , o . .
¢vavtiov: meaning 'before'; here it marks
navorAa: meaning 'full armor'; it serves as avtod: meaning 'his'; pronoun marking §tu: meaning 'that'; conjunction or particle the relation signaled by preposition
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding governing its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

€

(0]
the

RANSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

/4
TOAEUOG
war
N2 NSM - méAepog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

néAepog: meaning 'war'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal yap EmnkoAovOnoev Omicw duVAGTOU Kal €V NUEPAL; MwUoEwG émoincev EAeog avTOG Kal XaAef viog

lepovvn avtiotiivatl évavtt EKKANGiag KwADoaL Aadv Ao aUapTiog Kal KOTAGHL YOYYUGUOV TOVHpiag

For he followed after the Mighty One, and in the days of Moses he showed mercy, he and Caleb son of

Jephunneh, by standing against the congregation, restraining the people from sin, and quieting

wicked murmuring.

Extension | ASYNDETON

The praise broadens from Joshua alone to Joshua together with Caleb as faithful resisters of communal

rebellion.



\

Kal Yap énnkoAovOnosv Omiow

and for he followed after / behind
D - kai X - yap VAI AAI3S - dkoAovBEw + €mt D - omiow
adverbial or particle element shaping the clause adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state adverbial or particle element shaping the clause
or phrase or phrase of the clause or phrase
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — discourse linkage or contrast
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle ydp: meaning 'for'; conjunction or particle akoAovBéw + €mi: meaning 'he followed'; it omiow: meaning 'after'; conjunction or
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the particle linking this unit with the
discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form surrounding discourse.
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 \ b € 7
SUV(XO'TOU Kol EV NUEPALS
of aruler and in day
N1M GSM - duvdotng C-kai P-év N1A DPF - fjuépa
genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,
possession, source, or quality context instrument, sphere, or recipient

— spatial or relational framing

— relational specification — discourse linkage or contrast , o . . — sphere or reference
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
duvdotng: meaning 'of a ruler'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its Nuépa: meaning 'day'; it serves as dative
genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding complement phrase. nominal element marking relation,
relation, possession, source, or quality. discourse. instrument, sphere, or recipient.
7 7 7 - k) 1
Mwvuoewg EMOLNOCEV €\eog axvTog
Moses did mercy he
N1M GSM * Mwvofig VAI AAI3S - o1éw N3E ASN - #Aeog RD NSM - a0t6g
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
possession, source, or quality of the clause or goal participant role within the clause
— participant identification — constative aorist — object specification — participant reference
Mwvoéwg: transliterated proper name noléw: meaning 'did'; it carries the action, &\eog: meaning 'mercy'; it serves as avtog: meaning 'he'; pronoun marking
rendered in Greek letters; here it functions process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
as genitive nominal element defining functions as verbal form carrying the extent, or goal. clause; here it functions as pronominal
relation, possession, source, or quality. action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.



™

Kal Xoef V100G legpovvn

™ - ™ 7~

and Caleb son Iephonne

C-kal N NSM - XaAep N2 NSM - vidg N GSM - [epovvn

connective or conjunction linking the clause to its nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause
context predicate, or apposition

— participant identification — participant identification

— discourse linkage or contrast — participant prominence

XaAep: transliterated proper name legovvn: transliterated proper name

kai: meaning 'and'; conjunction or particle rendered in Greek letters; here it functions vi6¢: meaning 'son'; it serves as nominative rendered in Greek letters; here it functions
linking this unit with the surrounding as nominal element functioning within the element functioning as subject, predicate, as nominal element functioning within the
discourse. clause. or apposition. clause.

b ~ b4 9 7 ~
AVTIOTIVOl EVAVTL SKK)\I']O' 1ag KwAloat
withstand before assembly hinder
VH AAN - {otnut + dvtt P évavti N1A GSF - ékkAnoia VA AAN - KwAOw
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
of the clause ) ) ) possession, source, or quality of the clause
— spatial or relational framing
infinitival complement Y . . relational specification infinitival complement
- P gvavti: meaning 'before'; here it marks the - P - P
fotnt + vt meaning 'withstand'; it relation signaled by preposition governing €kkAnoia: meaning 'assembly'; it serves as kwAUw: meaning 'hinder'; it carries the
carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the
carrying the action, process, or state of the action, process, or state of the clause.
clause.
1 b \ 4 4 \
Aaov &To UapTLOG Katl
people from sin and
N2 ASM - Aadg P - amd N1A GSF - apaptia C-kal
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
or goal ossession, source, or quali context
. — spatial or relational framing P quatty
— object specification L o , ) — relational specification — discourse linkage or contrast
anod: meaning 'from'; here it marks the
Aadg: meaning 'people; it serves as relation signaled by preposition governing auoptio: meaning 'sin'; it serves as genitive kai: meaning 'and'; conjunction or particle
accusative element functioning as object, its complement phrase. nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding

extent, or goal. possession, source, or quality. discourse.



Komdoal
quiet
VA AAN - xomd{w

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

KOT&(w: meaning 'quiet'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

YOYYUGUOV

grumbling

N2 ASM - yoyyvoudg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yoyyvoudg: meaning 'grumbling'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Tovnplag
of wickedness

N1A GSF - movnpia
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

novnpla: meaning 'of wickedness'; it serves
as genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

\ I \ 4 v 4 pd \ C 4 7/ ~ 7 ~ I \ b 4 7
Kal a0Tol 00 Bvteg dreaBnoav ano £€akooiwv XxAtddwv nel@v sicayayeiv avTolg €1 KAnpovouiav €ig

YAV péovoav yala kat péAL

And the two of them, though only two, were preserved out of six hundred thousand infantry, to

bring them into their inheritance, into a land flowing with milk and honey.

Result | ASYNDETON

Their fidelity is rewarded by preservation and entrance into the promised inheritance.

\

KA1
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avTol
he / she / it
RD NPM - a0td¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtoi: meaning 'he'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

dvo
two
M - §vo

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

d00: meaning 'two'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

”
dvteg
being

V9 - amvry eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanviy eipi: meaning 'being'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



™ -

dicowdnoav &mo e€akooiwv XIAddwv

escaped from six hundred thousands
VCI API3P - 660w + 1 P-ané A1A GPM - €€akdotot N3D GPF - x1Aiag
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation,
of the clause ossession, source, or qualit; ossession, source, or quali
f — spatial or relational framing : i i quaity
— constative aorist 23 v , . — relational specification — relational specification
amno: meaning 'from'; here it marks the
owlw + dia: meaning 'escaped'; it carries relation signaled by preposition governing £Eakdolot: meaning 'six hundred'; it serves xtAlag: meaning 'thousands'; it serves as
the action, process, or state of the clause; its complement phrase. as genitive nominal element defining genitive nominal element defining
here it functions as verbal form carrying relation, possession, source, or quality. relation, possession, source, or quality.
the action, process, or state of the clause.
~ 7 ~ R \ b
nsZwv E1oayayew xvToLg €1C
foot soldier bring in them into
A1 GPM - mte(dg VB AAN - dyw + €ig RD APM - a0tdg P elg
genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
possession, source, or quality of the clause participant role within the clause ) ) )
— spatial or relational framing
— relational specification — infinitival complement — participant reference , . )
€i¢: meaning 'into'; here it marks the
nel6G: meaning 'foot soldier'; it serves as dyw + €ig: meaning 'bring in'; it carries the avtovg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the its complement phrase.
relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

7 b ~ ()4
K)\T] povouiaxv €1C ynv pEovoav
inheritance into land flowing
N1A ASF - kAnpovopia P - €ig N1 ASF - yfj V2 anacg pEw
accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state
or goal ) ) ) or goal of the clause
— spatial or relational framing
object specification , . . object specification verbal action or state

=) P €ig: meaning 'into'; here it marks the =) P -

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it relation signaled by preposition governing yf: meaning 'land'; it serves as accusative nanace péw: meaning 'flowing'; it carries

serves as accusative element functioning as its complement phrase. element functioning as object, extent, or the action, process, or state of the clause;

object, extent, or goal. goal. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



Y&Ax

milk

N3 ASN - ydAa

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

y&Aa: meaning 'milk'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

uéh
honey

N3T ASN - péht

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

HéAL meaning 'honey'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\ v C 4 ~ 7 4 \ v V4 4 9 ~ ~ 7 \ pd \ \ ~
Kal EdwKeV 0 KUPLog TG XaAef iox0v kal £wg yrpoug dtéuevey avt® emPrvat avTov Emi TO VPOG TG

YAiG Kol TO omMéPUX aUTOD KATEGXEV KANpovouiav

And the Lord gave Caleb strength, and it remained with him until old age, so that he went up into

the highland of the land, and his offspring held it as an inheritance.

Reward | ASYNDETON

Caleb's personal reward of enduring strength and inherited hill country is singled out.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

£dwkev
give
VAL AAI3S - §idwpt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

didwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.



RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

XaAef

Caleb

N DSM - XaAef

nominal element functioning within the clause
— participant identification

XaAeP: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

7 4
110002
strength

N3 ASF - 1ox0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iox0G: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

clause. extent, or goal. discourse.

i (74 1 4 8 ’7 k) A~
EWC YNPouvg LEMEIVEV auTwW
until of old age would have endured to him
P £wg N3 GSN - yfjpag VAI AAI3S - pévw + S RD DSM - a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yfpag: meaning 'of old age'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Hévw + Sia: meaning 'would have endured';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avTE: meaning 'to him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.
2 ~ k) 1 i \ 1
empPiivo avuToV Ml 70
g0 up upon him upon the
VB AAN - Baivw + €mt RD ASM - a0tdg P-émni RA ASN - 6

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Baivw + émi: meaning 'go up upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtov: meaning 'him'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€mi: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



UYog
height
N3E ASN - Uog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Uog: meaning 'height'; it serves as
accusative element functioning as object,

Thg
the

RA GSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

YA
land
N1 GSF * yfi

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yf: meaning 'land'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. possession, source, or quality. discourse.

\ 7 ) ~ 7
TO OTMEPUA auvtov KATECXEV
the seed his kept / retained
RANSN - 6 N3M NSN - oméppua RD GSM - a0T6G VBI AAI3S - €xw + Kata

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

7
kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovopia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

omépua: meaning 'seed'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

€xw + karta: meaning 'kept'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



10 Onwg Wdwaotv mavteg ot viol IopanA &t kKaAov TO Topeveabat dmicw KLpiov
Thus all the sons of Israel might see that it is good to walk after the Lord.

Purpose | ASYNDETON

Caleb's reward is framed as a didactic sign for all Israel about following the Lord.

~ - - ™ - ™ -

(4 /4 7 C

OTtWG 18(1)0'1\’ TMXVTEC (0)

so that see all the

C - 8nwg VB AAS3P - dpdw A3 NPM - 1téi¢ RANPM - 6

connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase

context of the clause predicate, or apposition )

— noun-phrase marking
discourse linkage or contrast subjunctive contingenc articipant prominence . . ) -

- & — s gency —P pantp oi: Greek article marking definiteness and
Snwg: meaning 'so that'; conjunction or Opdw: meaning 'see'; it carries the action, nd¢: meaning 'all'; it serves as nominative the role of the accompanying noun phrase.
particle linking this unit with the process, or state of the clause; here it element functioning as subject, predicate,
surrounding discourse. functions as verbal form carrying the or apposition.

action, process, or state of the clause.

”~ ™ ™ -~

[ 4 \ (74 1
viot IopanA OoTl KaAov
sons Israel that beautiful
N2 NPM - vidg N GS - TopanA C-6m A1 NSN - kaAdg
nominative element functioning as subject, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject,
redicate, or apposition context redicate, or apposition
: A — participant identification i i
articipant prominence . discourse linkage or contrast articipant prominence
—P pantp IopanA: transliterated proper name - & —P pantp
vi6G: meaning 'sons'; it serves as rendered in Greek letters; here it functions §ti: meaning 'that'; conjunction or particle kaAd¢: meaning 'beautiful'; it serves as
nominative element functioning as subject, as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition. clause. discourse. predicate, or apposition.



1
TO
the

RANSN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
nopevecOat
to go
V1 PMN - topgvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

nopedopat: meaning 'to go'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Ao KLPLOUL €11 TO UVNUOGUVOV aLTOV €V EDAOYINIG

Omiow
after / behind
D omiow

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

omiow: meaning 'after'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

And the judges too, each by his own name, all whose hearts did not prostitute themselves and who

did not turn away from the Lord, may their memory be in blessings.

Transition | ASYNDETON

The encomium moves from named heroes to the judges as a collective memory of fidelity.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

11 «xal ol kpitai £kaotog T@ avTol OvouaTt Sowv o0UK e€emdpvevoey 1 kapdia Kal G001 OUK AECTPAPN OOV

\

Kol

and

C-kaf

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€
o1
the
RANPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

=

kprral

judges

N1M NPM - kpitrig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KpLTHG: meaning 'judges'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

£KaGTOG

each

A1 NSM - €kaotog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

£KaoToG: meaning 'each’; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

ovopaTtt
name

N3M DSN - dvopa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Svoua: meaning 'name'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

(24
oowVv
as many as

A1 GPM - 8606
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

600G: meaning 'as many as'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

oOUK
not
D o0

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

bl /4
£EEMOPVELOEV
TOPVELW

VAI AAI3S * topvevw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Topvedw + €k: meaning 'mopvelw'; it
carries the action, process, or state of the

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kapdia
heart

N1A NSF - kapdia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

kapdia: meaning 'heart'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ (74 I b4 7
KOl 0001 OLK ATECTPAPTIOAV
and as many as not they turned back
C - kai A1 NPM - 800G D-ov VDI API3P - 6Tpé@w + &mo

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

8o0G: meaning 'as many as'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

oUK: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

oTpéw + Gro: meaning 'they turned back';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



=

) \
1o
from
P amnd
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

amd: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

24
£in
were / would be

V9 PAO3S - eipi

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

elui: meaning 'were'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

12

uvnuocuvvov
memorial

N2N NSN - pvnudovvov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pvnudovvov: meaning 'memorial'; it serves
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

gV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

R 7
gvAoylaig
blessings
N1A DPF - edAoyia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

0\ i _ o
evAoyia: meaning 'blessings'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Ta 00Td aOTGOV avaddlol €k ToD TOTOL AVTAOV KAl TO dvoua abTOV AVTIKATAIAAAGGOUEVOV £¢' LI0IG

dedoaouévwy adT®OV

May their bones flourish again from their place, and may their name be exchanged anew upon the

sons of those who were glorified.

Blessing | ASYNDETON

A blessing-prayer asks that their remembrance and honor continue among later generations.



1
X
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

00T
bones

N2N NPN - dotéov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ootéov: meaning 'bones'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - avtdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

avabalot
may flourish again
VB AAO3S - OdAAw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

0dA\w + ava: meaning 'may flourish again';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
bl ~ 4 k) ~
€K TOoL TOTTOoL AVTWV
from the place their
P-ék RAGSM - 0 N2 GSM - témog RD GPM - a0tdg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

témog: meaning 'place'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt@v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

1
TO
the

RANSN- 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

v
ovouo
name

N3M NSN * §voua
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Gvoua: meaning 'name'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avT@V: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



=

bd /4
avtikataAAaxcoouevov
renewed in exchange

V1 - nnvov GAAGoow + AVTL KaTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

VeV GAAGGOW + GVTL KATA: meaning
'renewed in exchange'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

13

avTOV
their
RD GPM - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

2 1
€Q
upon
P-émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing
£¢": meaning 'upon'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

v10ig
son
N2 DPM - vi6g

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vidg: meaning 'son'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

dedoaocuivwv

glorified ones

VT - xpmyny §0&alw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

xumynp So&dlw: meaning 'glorified ones'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

Nyannuévog OO Kupiov abTOD TAPOVNA TTPOPNTNG KLPIOL KATESTNOEV PacIAelay Kal £XPLOEV APXOVTOG

pd \ \ \ I ~
€11 TOV A0OV a0TO0

Beloved by his Lord was Samuel, prophet of the Lord; he established a kingdom and anointed rulers

over his people.

New section | ASYNDETON

The final movement introduces Samuel as prophet, kingmaker, and beloved servant of the Lord.



”~ ™ S

NYATNUEVOG Omo Kupiov avToU

XUTVou by of the LORD his
VM * XUTVOU Gyamdw P-omé N2 GSM - kUp1og RD GSM - a0tdg
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or
of the clause ) ) ) possession, source, or quality participant role within the clause
— spatial or relational framing
— verbal action or state . o . — relational specification — relational specification
Umo: meaning 'by'; here it marks the
XUTVOU ayondw: meaning 'xumvop'; it relation signaled by preposition governing KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining person, possession, or reference within the
clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
U4 I4 4
Z(X}JOU]’])\ TTPOPTTIG KUpP10L KATEOTHOEV
Samuel prophet of the LORD appoint / set
N NSM - ZapovriA N1M NSM - mpo@nTng N2 GSM - kUp1og VAI AAI3S - {otnut + Kata
nominal element functioning within the clause nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state
o ) o predicate, or apposition possession, source, or quality of the clause
— participant identification
. articipant prominence relational specification constative aorist
TapounA: transliterated proper name —P pantp - P -
rendered in Greek letters; here it functions Tpo@rTNG: meaning 'prophet'; it serves as KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as ot + kata: meaning 'appoint'; it carries
as nominal element functioning within the nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining the action, process, or state of the clause;
clause. predicate, or apposition. relation, possession, source, or quality. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ - - ™ - =

I4 \ /4 b 4
B(XO’ tAgiav Kol EXPLOEV apxXovtag
kingdom and anointed ruler / chief
N1A ASF - BactAeia C-Kkal VAI AAI3S - xpiw N3 APM - Gpxwv
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state accusative element functioning as object, extent,
or goal context of the clause or goal
— object specification — discourse linkage or contrast — constative aorist — object specification
BaoiAeia: meaning 'kingdom'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle Xpiw: meaning 'anointed'; it carries the dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as
accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here accusative element functioning as object,
extent, or goal. discourse. it functions as verbal form carrying the extent, or goal.

action, process, or state of the clause.
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b \

€m

upon

P éni

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aaov

people

N2 ASM - Aad¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Aaég: meaning 'people'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

€V VOUW KUPLOL EKPIVEV GCLVAYWYNV Kol ETECKEPATO KUPLOG TOV Takwf

By the law of the Lord he judged the assembly, and the Lord watched over Jacob.

Elaboration | ASYNDETON

Samuel's office is elaborated through his just governance under the Lord's law and the Lord's care for

avtoD
his
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Jacob.
i bl /4 4 v
EV VO};[({.) KL PIOU €KPIV€V
in law of the LORD krino
P-év N2 DSM - vépog N2 GSM - kUp1og VAI AAI3S - kpivw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vopog: meaning 'law'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

kpivw: meaning 'krino'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



GUVAYWYRV
gathering

N1 ASF - suvaywyn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

cuvaywyn: meaning 'gathering'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

extent, or goal. discourse.

1
OV Takwf
the Jacob
RA ASM - 0 N ASM - Tak®f

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

nominal element functioning within the clause

— participant identification

lakwp: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

bl /4

eneokEPato

skeptomai + epi

VAI AMI3S - 6kémtopat + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

okémTopat + €mi: meaning 'skeptomai + epi';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

15 év miotel avtod NKp1PAcON TPOPHTNG KAl £€YVWodn £V PAUKCTY KUTOD TLETOG OPATEWS

By his faithfulness he was proved a prophet, and by his words he was known to be a faithful seer.

Validation | ASYNDETON

His prophetic status is confirmed by faithfulness and the reliability of his words.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TioTEL
good faith / faithfulness

N3I DSF - iotig
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

niotig: meaning 'good faith'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avToD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or

Nkp1Pacon
was proved true
VCI API3S - Gkp1pdlw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

akp1Ppddw: meaning 'was proved true'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.
4 \ bl 4 b
TPEoOPNTIC Kol EYV(A)O'OTI EV
prophet and became known in
N1M NSM - po@ritng C - kai VSI API3S - y1yV@oKw P-év

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Tpo@rTNG: meaning 'prophet'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Ylyvwokw: meaning 'became known'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the

clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.
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[ SN4
pruacLv
words
N3M DPN - pfjpa
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pripa: meaning 'words'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

avtoD
his
RD GSM - a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MoTOG
faithful

A1 NSM " motdg
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

motdg: meaning 'faithful'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

OpACEWG

vision

N3I GSF - 8paoig

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Gpaoig: meaning 'vision'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

Kal EMEKAAEGATO TOV KUpLoV duvdaoThV €V T® BATPat €x0polg ahTol KUKAGOEV €V TTPOGPOPT GPVOG

yaAaBnvod

And he called upon the Lord, the Mighty One, when enemies pressed him on every side, with the

offering of a suckling lamb.

Narrative example | ASYNDETON

Samuel's intercessory authority is illustrated by recalling his sacrificial prayer in distress.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 ’7
EMEKAANESATO
called upon

VAI AMI3S - kaAéw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KaAéw + €mi: meaning 'called upon'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

OV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOV

LORD

N2 ASM * kUp10G

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

K0p1oG: meaning 'LORD'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



duvaoctnv
sovereign

N1M ASM - duvdotng
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

duvdotng: meaning 'sovereign'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

({0 OATP o
the press hard
RADSN -6 VA AAN - BB

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . - — infinitival complement
1(: Greek article marking definiteness and v P

the role of the accompanying noun phrase. OA{Bw: meaning 'press hard'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

) \
exOpoug

enemy

A1A APM - £x0pdg

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€x0p4G: meaning 'enemy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

KUKAOOev gV
all around in
D - KUKAGOeV P-év

adverbial or particle element shaping the clause preposition governing its complement phrase

or phrase
i — spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast R e ) .

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
KUKAOBev: meaning 'all around'; signaled by preposition governing its
conjunction or particle linking this unit complement phrase.

with the surrounding discourse.

TPOsPOPY
offering
N1A DSF - tpoogopd

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npooopd: meaning 'offering'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

apvog
lamb
N3 GSM - Gpvdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

dpvdg: meaning 'lamb'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

yaAaOnvod
milk-fed

A1B GSM * yaAadnvég
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

yohabnvog: meaning 'milk-fed'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



17 xaléPpdvtnoev an' oVpavod O KUPLOG Kol €V FXW UEYGAW AKOVGTHV ETTOINGEV THV QWVIV a0TOD
And the Lord thundered from heaven, and with a great sound he made his voice heard.

Divine response | ASYNDETON

The narrative immediately records the Lord's thundering answer to Samuel's appeal.

\ b J4 » b} ~
Kol SpPOVtT]O'GV Tt ovpavov
and has thundered from heaven
C-kai VAI AAI3S - Bpovtdw P-4mé N2 GSM - obpavdg
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context of the clause . . . possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist - . . . — relational specification
&n': meaning 'from'; here it marks the
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Bpovtdw: meaning 'has thundered'; it relation signaled by preposition governing ovpavdg: meaning 'heaven'; it serves as
linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase. genitive nominal element defining
discourse. clause; here it functions as verbal form relation, possession, source, or quality.
carrying the action, process, or state of the
clause.
[ 4 4 \ b
o KUP10G Kol EV
the Lord and in
RANSM -6 N2 NSM - k0p1og C-kai P-év
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase
. predicate, or apposition context X . .
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
— participant prominence — discourse linkage or contrast )
0: Greek article marking definiteness and . D & ¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. k0p1oG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle signaled by preposition governing its
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding complement phrase.

predicate, or apposition. discourse.



AXW MEYGAW GKOUGTIV gnoincev

sound great akoystos did

N2 DSM - 110G A1 DSM - péyag A1 ASF - dxovoTtdg VAI AAI3S * T01€w

dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, extent, verbal form carrying the action, process, or state

instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient or goal of the clause

— sphere or reference — sphere or reference — object specification — constative aorist
1X0g: meaning 'sound'; it serves as dative uéyog: meaning 'great'; it serves as dative akovotdg: meaning 'akoystos'; it serves as noéw: meaning 'did'; it carries the action,
nominal element marking relation, nominal element marking relation, accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

\ \ R ~
mv pwvnv auvtov
the voice his
RA ASF - & N1 ASF - VA RD GSM - a0tég
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
. — object specification — relational specification
Thv: Greek article marking definiteness and e P
the role of the accompanying noun phrase. @wvi: meaning 'voice'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

18 xal é&étprev fyovuévoug Tupiwv Kal Tavtag dpxovrag ®uAloTiiu
And he crushed the leaders of Tyre and all the rulers of the Philistines.

Outcome | ASYNDETON

The divine response yields military overthrow of Israel's enemies and their rulers.



\

KA1
and
C-Kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

e€ETprev
destroyed
VAI AAI3S - tpifw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

tpiPw + €x: meaning 'destroyed'; it carries
the action, process, or state of the clause;

=

NYOUUEVOUG
egeomai
V2 - mumomy fyéoupat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TpaTTy yéopat: meaning 'egeomai'; it
carries the action, process, or state of the

)

P

Tupiwv

Tyrians

N GP - Tupiog

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tupiwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

discourse. here it functions as verbal form carrying clause; here it functions as verbal form clause.
the action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
\ Ié v
KAl TTAVTXG apxovtag qDU)\lGTll}J
and all / every ruler / chief of the Philistines
C - kai A3 APM - 1&g N3 APM - Gpxwv N GPM - dvAiotuy

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

TdG: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dpxwv: meaning 'ruler'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

OTOdNUATWY AT TAGNG GAPKOC OUK EIANQA KAl OUK EVEKAAESEV AUTGH AVOPwWTOg

And before the time of his eternal sleep he bore witness before the Lord and his anointed: 'From any

flesh T have not taken property, even as far as sandals'; and no person accused him.

Testimony | ASYNDETON

Closes Samuel's public life by stressing his integrity before the Lord and the anointed king.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

duAiotup: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

19 kol mpo Kalpol KOIUNCEWS GiVOG EMEUAPTUPATO EVAVTL KUPTOUL Kal Xp1oToD adTOT XPAUATK Kol £WG



Kal PO
and before
C-kal P-mpd

connective or conjunction linking the clause to its
context

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast 2 . .

& npo: meaning 'before'; here it marks the
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding its complement phrase.

discourse.

Ka1po

appointed time

N2 GSM " ka1pdg

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Ka1pdg: meaning 'appointed time'; it serves
as genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

KOLUNOEWS
sleep

N3I GSF - Koiunoig
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

koiunoig: meaning 'sleep'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

EMEPAPTUPATO

bore witness

7~
X1WVOoG
age / forever
N3W GSM * aidv VAI AMI3S * paptupéw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification — constative aorist

aiwv: meaning 'age'; it serves as genitive Haptupéw + €nt: meaning 'bore witness'; it

nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

EVAVTL

before

P &vavti

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

#vavti: meaning 'before'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1oG: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

clause.
Kal XploTod aUTOD Xpripata
and of anointed his money
C - kai A1 GSM " xptotdg RD GSM " a0td¢ N3M APN - xpfiua

connective or conjunction linking the clause to its genitive nominal element defining relation,
context possession, source, or quality

— discourse linkage or contrast — relational specification

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle Xp1otég: meaning 'of anointed'; it serves as
linking this unit with the surrounding

discourse.

genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xpfpo: meaning 'money'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



\

Kal £w¢ uodnuUaTWY amo

and until sandal from

C-kai P-éwg N3M GPN - bnédnua P-and

connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation, preposition governing its complement phrase
context possession, source, or quality

— spatial or relational framing — spatial or relational framing

— discourse linkage or contrast — relational specification

£w¢: meaning 'until'; here it marks the amo: meaning 'from'; here it marks the

kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing Onédnua: meaning 'sandal'; it serves as relation signaled by preposition governing
linking this unit with the surrounding its complement phrase. genitive nominal element defining its complement phrase.
discourse. relation, possession, source, or quality.

7 1 b b4
TTXoT G OUPKOG OLK €1A11(P(X
everyone flesh not I have taken
A1S GSF - mdg N3K GSF - 6dp& D- o0 VX XAILS - AapPdvew
genitive nominal element defining relation, genitive nominal element defining relation, adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state
possession, source, or quality possession, source, or quality or phrase of the clause
— relational specification — relational specification — discourse linkage or contrast — verbal action or state
ndG: meaning 'everyone'; it serves as odpé: meaning 'flesh'; it serves as genitive oUK: meaning 'not'; conjunction or particle Aappdvw: meaning 'T have taken'; it carries
genitive nominal element defining nominal element defining relation, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
relation, possession, source, or quality. possession, source, or quality. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

\ b b4 7 k) ~
Katl oUK EVEKAAECEV avT®
and not brought accusation to him
C - kai D- o0 VAI AAI3S - KaAéw + €V RD DSM - a0Tdg
connective or conjunction linking the clause to its adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or
context or phrase of the clause participant role within the clause
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — constative aorist — participant reference or interest
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle oUK: meaning 'not'; conjunction or particle KaAéw + év: meaning 'brought accusation'; avT®: meaning 'to him'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding linking this unit with the surrounding it carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the
discourse. discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or

clause. participant role within the clause.



20

v
avOpwmog
man / human being

N2 NSM - dv6pwmog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

avOpwmog: meaning 'man'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal LETA TO DITV®OOAL ADTOV TTPOEPHTELTEV KAl UTIESEIEEV PAGIAET TV TeEALTHV A0TOD Kal GvOPwWoeV €K

YAG TV @wViV abtol £v mpoenteiq éEaleiPat dvouiav AaoT

And after he fell asleep he still prophesied and showed the king his end, and he lifted up his voice

from the earth in prophecy to blot out the lawlessness of the people.

Posthumous climax | ASYNDETON

Samuel's authority is intensified by the claim that his prophetic voice remained active even after

death.
Kol UETA 70 unvdoal
and with the to sleep
C - kai P - uetd RAASN-6 VA AAN - Onvow

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

peta: meaning 'with'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

Unvow: meaning 'to sleep'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



avTOV TUPOEPNTEVOEV Kal unederlev

him prophesied beforehand and report

RD ASM - a0Tdg VAI AAI3S - Tpo@ntevw C-kal VAL AAI3S - detkviw + UTto

pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state

participant role within the clause of the clause context of the clause

— participant reference — constative aorist — discourse linkage or contrast — constative aorist
avtov: meaning 'him'; pronoun marking npognrevw: meaning 'prophesied Kai: meaning 'and'; conjunction or particle dewvow + Umo: meaning 'report'; it carries
person, possession, or reference within the beforehand'; it carries the action, process, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
clause; here it functions as pronominal or state of the clause; here it functions as discourse. here it functions as verbal form carrying
form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or the action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. state of the clause.

~ \ \ k) ~
BaorAel v teAevtnv avtod
king the end / death his
N3V DSM - faciAetg RA ASF -6 N1 ASF - teAevtn RD GSM - a0tdg
dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or
instrument, sphere, or recipient ) or goal participant role within the clause
— noun-phrase marking
— sphere or reference ] . . - — object specification — relational specification
P Thv: Greek article marking definiteness and Ject sp P
BaoiAevs: meaning 'king'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. teAevt: meaning 'end'; it serves as avtol: meaning 'his'; pronoun marking
dative nominal element marking relation, accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ bl 4 bl ~
KOl (XVUIIJ(OGSV €K YNG
and lifted up from land
C - kai VAI AAI3S - 0w + dva P-ék N1 GSF -y
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase genitive nominal element defining relation,
context of the clause . ) . possession, source, or quality
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — constative aorist , o . ) — relational specification
£k: meaning 'from'; here it marks the

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle 0Pdw + dva: meaning 'lifted up'; it carries relation signaled by preposition governing y: meaning 'land'; it serves as genitive

linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause; its complement phrase. nominal element defining relation,

discourse. here it functions as verbal form carrying possession, source, or quality.

the action, process, or state of the clause.



=~

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

PWVNV

voice

N1 ASF - wvn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

pwvi: meaning 'voice'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

avtoD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation

signaled by preposition governing its
complement phrase.

7
TPOPTTELX
TpognTela
N1A DSF - mpognreia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

npognreia: meaning 'mpognreia’; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

e€aleiPon

gEalelon

VA AAN - dAelpw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

aAeipw + €k: meaning '¢€aelon’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

avouiav

lawlessness

N1A ASF - dvopia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dvouia: meaning 'lawlessness'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

the action, process, or state of the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

Aaod

people

N2 GSM - Aa6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



